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Antecedentes



Metodología de 
documentación activa

Refuerzo lingüístico-
cultural

Academia como 
copartícipe

Proyectos propios de la 
comunidad

Diccionario etnobotánico de la 
comunidad de Chirihuasi 

(Imbabura, Ecuador)

PROPUESTA



Ancestral Health Practices, Narratives and Storytelling: 
Andean Indigenous Ecuadorian Voices

Interés por las comunidades 
indígenas, sus lenguas y 

conocimientos ancestrales.

2013: Estudio sociolingüístico 
georeferenciado y procesos de 

documentación.



Objetivos
General

Desarrollar una metodología de colaboración para la documentación activa y revitalización lingüístico-

cultural de la lengua kichwa en las comunidades de Chirihuasi, El Abra y Cashaloma (provincia de 

Imbabura). 



Objetivos
Específicos

• Capacitar sobre el uso de nuevas tecnologías, en este caso el software lingüístico LexiquePro, a un 

grupo de miembros de la comunidad. 

• Desarrollar un léxico etnográfico con dicho programa

• Aproximarnos al conocimiento ancestral sobre el uso de las plantas medicinales a partir de 

entrevistas abiertas, conversaciones libres y narrativas. 



SOCIOLINGÜÍSTICA

Lingüística de contacto
(Thomason, s/f; Appel & 

Muysken, 2006)

Documentación lingüística
(Himmelman, 2006; Bird & 

Simons, 2003)

Metodología 
descolonizadora

(Smith, 1999; Leyva & 
Speed, 2006; Haboud, 

2015-2016-2017).
Documentación activa



Descripción del área de estudio







KICHWA

NIÑOS Y JÓVENES



Procedimientos metodológicos
Observación 

no participante

Guía de 
observación

Observación 
participante

Entrevistas 
guiadas

Conversaciones 
libres

Diario de 
campo

Recopilación 
audiovisual de 

narrativas

Diseño 

• Etnográfica
• Descriptivo

DIÁLOGO PERMANENTE



Primer acercamiento al trabajo de 
investigación

TRANSFERENCIA DE 
TECNOLOGÍA

PRIMERAS ENCUESTAS 
(a manera de proyecto piloto)

INTEGRACIÓN DE LOS EQUIPOS
LOCAL Y OM



Análisis de datos y procesos

RESULTADOS 
TÉCNICOS 

RESULTADOS 
LINGÜÍSTICO -

CULTURALES



Resultados técnicos





VOCES Y CONOCIMIENTO ANCESTRAL



Resultados técnicos



RESULTADOS 
TÉCNICOS 

RESULTADOS 
LINGÜÍSTICO -

CULTURALES 



RESULTADOS 
TÉCNICOS 

RESULTADOS 
LINGÜÍSTICO -

CULTURALES
RESULTADOS 
TÉCNICOS 

RESULTADOS 
LINGÜÍSTICO -

CULTURALES

EQUIPO LOCAL

EQUIPO ORALIDAD

FAMILIA COMUNIDAD

EXTRA-COMUNAL



Lengua KICHWA
Resultados lingüístico - culturales

Diálogo con los 
conocedores

Conversaciones 
fluidas

Valor a la gente

Reivindicación de la 
lengua



Muchas veces nosotros sin saber pasamos pisando también y es un buen remedio 
también para nuestro organismo, entonces es una buena experiencia de seguir 

recopilando este tipo de información donde cada uno va a coger y algún 
momento va a sentirse de que tantas cosas que hay y muchas veces nosotros no 

aprovechamos (EF, 21/02/17).

Resultados lingüístico - culturales
¿Cómo se llama esa hojita, te acuerdas, hojita morada? Es como tipo escobilla, la 
flor es como una tusa pero tiene flor morada. Tonses eso también es bueno para 
la gripe (CT, 25/02/17). 

[…] por ejemplo ahora con esas plantas que veo toca comprar uno de estos frascos 
de café una vez al año nomás. Para hacer café, solo plantas (EF, 27/02/17). 

REENCUENTRO, CONCIENTIZACIÓN Y REAPROPACIÓN DEL 
CONOCIMIENTO



KICHWA

Escollos lingüísticos, académicos, técnicos y formales



WA? ¡KICHWA!

Escollos lingüísticos, académicos, técnicos y formales



¿ALI? ¿ALLI?

¿TIFO? ¿TIPO?
¿ZINI? ¿TZINI? ¿TSINI?

Escollos lingüísticos, académicos, técnicos y formales



RESULTADOS 
TÉCNICOS 

RESULTADOS 
LINGÜÍSTICO -

CULTURALES

EQUIPO LOCAL

EQUIPO ORALIDAD

FAMILIA COMUNIDAD

EXTRA-COMUNAL



Más allá de un proyecto



Más allá de un proyecto



Más allá de un proyecto



Más allá de un proyecto

Reconocen la pérdida de la lengua y del conocimiento ancestral à
valorarlo

Importancia de usar las nuevas tecnologías para mantener la lengua 
y conocimientos ancestrales (plantas medicinales, alimentos). 



Más allá de un proyecto



Conclusiones

Lengua

Saberes 
ancestrales

Fortalecimiento 
lingüístico-

cultural



RESULTADOS 
TÉCNICOS 

RESULTADOS 
LINGÜÍSTICO -

CULTURALES 

EQUIPO LOCAL

EQUIPO ORALIDAD

FAMILIA COMUNIDAD

EXTRA-COMUNAL



Nos queda mucho por hacer…

Ampliar con un trabajo similar el conocimiento de estas comunidades en 
otras áreas como la alimentación, formas de producción.

Utilizar este modelo en otras comunidades kichwas – no kichwas.

Continuar con la reflexión teórica de este tipo de metodología.

Y mucho más…



PAGUI SHUNGULLA


